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English translation:-
Arjuna said, “ O mighty armed! | desire to know distinctly the truth of
renunciation, O Lord of senses! And also of relinquishment, O Slayer

of demon Kesi.”
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English translation:-
The renunciation of desire ridden actions, the sages understand as
Sannyasa, while the wise declare the abandonment of fruits of all

actions as Tyaga.
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English translation:-
Some sages declare that all actions should be relinquished as an
evil; while others maintain that acts of sacrifice, gift and austerity

should not be relinquished.
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English translation:-
O best of the Bharatas! In conclusion with certainty, listen from me
the truth about this abandonment, verily, O tiger among men, has

been declared to be of three kinds (i.e. Sattva, Rajas and Tamas).
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English translation:-
The acts of sacrifice, gift and austerity should not be given up but
ought to be performed. The acts of sacrifice, gift and austerity are

indeed purifiers of the sages.
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English translation:-

O Arjuna! But even these actions (of sacrifice, gift and austerity)
should be performed giving up attachment and expectation of
favourable outcome (fruit). This is My firm opinion with the highest

conviction.
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English translation:-
Verily, the abandonment of any obligatory duty is not proper. Such
relinquishment, out of ignorance and self delusion is considered to

be of Tamasika nature.
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English translation:-
Indeed he who performs while abandoning action out of bodily pain
and trouble, thus performing abandonment of Rajasika nature, does

not obtain the fruit of relinquishment.
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English translation:-
O Arjuna! Whatever obligatory action is performed, which is ought to
be done, relinquishing attachment and desire for favourable

outcome (fruit) is deemed to be of Sattvika nature.
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English translation:-

The relinquisher imbued with purity of thought and purpose, having
all his doubts dispelled, does not hate disagreeable (less skilled
task) action nor is he attached to an agreeable (of liking and skilled

task) one.
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English translation:-
It is indeed impossible to renounce actions entirely for an embodied
one. However, he who renounces the desirable outcome (fruit) of

any action, is regarded as the renouncer i.e. Tyagi.
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English translation:-

After death, the threefold fruit of action — undesirable, desirable and
mixed one - accrues to him who do not relinquish; but there is none
ever for him who renounces favourable outcome for every action

initiated.

<) oTgTs -
FA F I TER F FS - S, 0 AN A - aF ¢ FHES o

AR B AN 9 TS B Sd & ; Ted T anl B W Hig W@
3

S &l fUredl 8 ; Fih, 98 S - T & H9 G & S 8 |

TS W -

AE  (walq AEmE) |, 8 (GG AfeEm) oo fiva  (Wsig
Ffeme) , R FAE Bifea Fes - A, FHRGN W1 F HUTH
eI ; qUT @1 SR FEE O Reb ek Al .

faimi iR -
Rl v TN R TR Al
AR &9 o SN S g iget | 2¢- R N

Moksha Sanyasa Yoga Page: 24 of 157 Chapter 18




Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

99 Ui« HERI SR« =g |/ |
E T Sl el @ FHUE 1 2¢- 2} 0

e e IR English = |
o Pancha five i 9
= Etaani these 5 X
AT Mahaabaaho | O mighty X T % 3
armed!
I ! I
~ | KaaraNaani | causes 3 3
HIUTA gqd &
NN Nibodha learn SRR o ( 3 o - )
S o
< Me from me -
H e EAS| A9
e Saankhye in Sankhya S .
~ | Krutaante which is the end ~ & .
: of action St PHINT Sid
(FLTIT I
FiToTT=an)
Sy Proktaani declared =y P
Fry Siddhaye for . ~ o= T
accomplishment
s Sarva all - -
c KarmaNaam | of actions ¢ e
FHHUTH, FHTH AT
Moksha Sanyasa Yoga Page: 25 of 157 Chapter 18




Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

IET - & TEER | GeRRH el Faed | Sl S| 99

FROME H &N 2¢-23 0N

English translation:- O mighty armed! Learn from me these five
causes in the accomplishment of all actions, as taught in Sankhya,

which is the end of action.
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English translation:-
The physical body, the initiator of actions, the various senses that
are instrumental, the different functions of various sorts and the

presiding deity (destiny) also the fifth one here.
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English translation:-
Whatever action a man performs by his body, speech and mind;

whether right or wrong - these are its five causes.
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English translation:-
That being so, the man of perverse mind, who, on account of his
imperfect understanding looks upon himself, as the doer — he does

not see at all.
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English translation:-
He who is free from the notion of egoism and whose understanding is
not tainted - though he kills these people, he kills not and nor is

bound by the cycle of life and death.
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English translation:- Knowledge, the object of knowledge and the
knower these form the threefold incitement to action; and the
instrumental organ, the physical object and action performer are

threefold constituents of action.
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English translation:-
Knowledge, action and the performer of action are also declared in
the science of Gunas to be of three kinds (total nine), according to

the distinction of Gunas. Listen about them duly now.
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English translation:-
The knowledge by which, one sees the Imperishable Being (Atman)
in all existences, undivided in the divided ones; know that - that

knowledge is of Sattvika nature.
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English translation:-
But that knowledge by which one sees in all beings manifold entities
of different kinds as varying from one another - know that - that

knowledge is of Rajasika nature.
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English translation:-
And the knowledge that clings to one single effect as if it were the
whole and that is without any reason, without foundation in truth and

trivial - that knowledge is declared to be of Tamasika nature.
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English translation:-

An action which is ordained, which is free from attachment, which is
done without love or hatred (like or dislike) by one not desirous of the
favourable outcome (fruit), that action is declared to be of Sattvika

nature.
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English translation:-
But that action, which is done by one craving for desires or again

with egoism or with much effort; that is declared of Rajasika nature.
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English translation:-
That action which is undertaken from delusion, without heed to the
consequence, loss, injury and without one’s own ability; that is

declared to be of Tamasika nature.
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English translation:-
An agent who is free from attachment, non-egoistic, endued with
firmness, zeal and who is unaffected by success or failure; is called

of Sattvika nature.
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English translation:-
Passionate, desirous to obtain the fruit of action, greedy, cruel,
impure, moved by joy and sorrow - such agent is called to be of

Rajasika nature.
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T g, SAR English =t Tt
) AyuktaH unyoked / ~ o
T unsteady Y / SR ST
PraakrutaH vulgar N NN .
Uiat: e w Rene | owERd
o
StabdhaH tubb 3 ~
: abdha stubborn ¢
) ShaThaH deceitful / o o
RLC deceptive / cheat Hd ¥d / &%
Serfrr: NaiShkrutikaH | malicious 5 55 S gf-l-tli‘cll o s'
AR Tl TR & 9 FO
AlasaH la
o i S| TN
~ ViShasadee despondent N -~ N
faTe ek HAATST Mk BT
o Deergha - procrastinating N ~
élaﬁ\ﬁl Sootree HHBAHISG - | B
IS FATA
Cha and S ~
9 Y MUT
o Kartaa agent 0 0
El <hdl <hdl
) TaamasaH of Tamasika
SIRSE nature drHd NG
- Uchyate is called 2 N
I gl Sldl & BN Hdl
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English translation:-
Unsteady, vulgar, stubborn, deceptive, malicious, indolent,
despondent, procrastinating - such an agent is called to be of

Tamasika nature.

e o1 -
9 T, IR, THUST , U, A0 I SHSR! B AR HA 9

Ne

AR |, IWF A qS AN FH T H IS -GS FAAS Fdl ;

AWRIE Fal Fa ST & |

HOST HTSTe -
4O WA, SR, diedM dEUT, FOEt, gEN W diEad ARl
=T .
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T g, SAR English =t Tt
-~ BuddheH of intellect ~ -~
ECE (=G EC
- Bhedam division < &
¥eH g g
'tlﬁi DhruteH of firmness . - 93
Cha and S N
9 N =TT
Eva even / also
Re / Gl qa
) GuNataH according to ~ s S~ =
Iord: qualities T & AFEN JJUTTEI &TUTIY
oo Trividham threefold ﬁ:l i ﬁ:l =~
ShruNu listen N N
1 qH G-l (d) &
- Prochya- as I declare - RN N
AFAHTTH, | haanam hET ST SUSSEASINIEE
= AsheSheNa fully (SRS NN
SRYT HHUIdT | qquUIqu(
N Pruthaktvena | distinctly ~ o - o
Jh-dd [FHETYd [ERINFGED
. DhanaMjaya O Arjuna! S~ ¢ S~ ¢
BESR & 319 ! & ST !
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English translation:-
O Arjuna! Listen from me the threefold distinction of understanding
and firmness, according to the qualities (Gunas) as | explain them

exhaustively and severally.

el o7 -
2 Q! I gH P TN F IGER N F I dFeq F W diF - dF
TERE UE YU7 &9 O IS - AT G |

TS W -
T O ! g ST TRuTRRGl A1 IO BT, 9 SRR W,

[3 LN

HqUOT | fRTRTgE® 9Ui 3TaT W Gl o 9 O

R e -
aN W & yae B @ F S

TOMGEAR. d GR Gl W | 2¢ - R
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~ Pravruttim activity o o ~ ¢
HIH, &H - AT HIHTT
Cha and N
9 aan ST
o Nivruttim renunciation N o A~ ¢
[dH, HIg - HIT [AIHET
Cha and S N
o N M7
¢~ | Kaaryaa- what ought to be Y o o ~
ATTRTT kaarye done and what R S KA | AT ST
ought not be N o
done <l b
~ Bhayaa-bhaye | fear and S - S e
HI™ fearlessness HY AN HA Rl | AATHA AT
ST
Bandham bondage S .
-~ Moksham liberation ~ = N
HIETH, HI<h &kl HI&
Cha and N -
| aqd
Y that <
B o ? S S
~n Vetti k < - -
I o nows T AN E | () U
~ BuddhiH intellect ~
I I EXl
Saa that ~
il % (T%) @ ()
¢ Paartha O Arjuna! S __ ¢ S __ ¢
q & 379 ! & ST !
- Saattvikee of Sattvika A~ 3 ~ N
nature (s & SRS (m)
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English translation:-
O Arjuna! The intellect which knows the paths of action and
renunciation, the right and wrong action, fear and fearlessness,

bondage and liberation — that intellect is of Sattvika nature.

e o1 -
¥ S!Sl 3Ry - FH AN S WY ARl R, FdA SN IHAA F, T
I S B AN e W T F; I €9 @ AW B, T 9
aifeas 3f8 2

TS TR ;-

g A ! S gE - FHART 9 HYENT d99 FdA 9 SFRded, W 3T
I, q q Ty A AN g6 ; dikas g4l 89 .

R e -
IR T W FaA W R |
S0l | U W I ik S N 2¢- e |
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Yayaa by which ~ NN
BE| Y d o (e gRr) | <o (€ BN )
o Dharmam righteousness o o
HHH gH 9H
o Adharmam un- c c
STIHA, righteousness A SaH
Cha and S N
9 AN =TT
° Kaaryam what ought to be ¢ o
ATH, done hdH hdH
Cha and S N
9 AN T
° Akaaryam what ought not o N o
SIEARE | to be done 3T (R HhdH
Eva even -
g At G
Cha and N
| el
- Ayathaavat wrongly - . L T
o Prajaanaati understands -
ENIGIIK| ST ST
o BuddhiH intellect N
e I T
S that
I o : e A
¢ Paartha O Arjuna! S ¢ S ¢
qre & 319 ! & ST !
3 Raajasee of Rajasika = N
nature Tl 8 ST (BM9)
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English translation:-
O Arjuna! That intellect which makes a distorted grasp of
righteousness and unrighteousness, of what ought to be done and

what ought not to be done; that intellect is of Rajasika nature.

et 1A -
2 I | o gfe F g0 AT, 99 ST ST R a9 o 3TN SR
R 3% & 9 & S 2 ; T I TE 2

ST A -
2 G Y T I, HE g IHM @il JUE90 9 SO SR o

g6l U I8 9.

fa It .-
C o~ c e
FEAEE FH FE TG W G |
SS9 9 T I g OO i | 2¢-3g
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¢ Adharmam unrighteousness o~ o
THA T H Al ST
o Dharmam righteousness 0 o
HHH JeYH & 9H
~ Iti thus N ~
=ld RS SIS
Yaa which NN
Rl S (Jf4) S (FE)
haY M t th. k ~ <\ -
anyate inks e E
Tamasaa in darkness -~ N -~
dHAl dHG IUT H qHE]OT
Aavruttaa enveloped ~ ~ -~
g forll 22 3% T S
ot QIi?L Sarvaarthaan | all things i fisi o T o
N Vipareetaan erverted ~ a3 |a
Aedam | P SR T SN | Aed (A=)
Cha and N -
| dqad
~ BuddhiH intellect N
I I ELl
S that
- aa a 0= 5
o Paartha O Arjuna! ~ ¢ N ¢
q g 319 ! & ST !
3 Taamasee of Tamasika g N
nature qre SIES (gﬁ:{)
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English translation:-

O Arjuna! The intellect enveloped in darkness which regards
unrighteousness as righteousness and that views all things in a
perverted manner; that intellect is considered to be of Tamasika

nature.

R e -
g oA ! S g oM % WU W W & YW HE ol &, 30 I

o

A€ @ il W S G Il B ; & g, qHIEE IR 2 |

TS WS -

Y < e = ¢ ¢ ~ ~ ¢
g O ! ST TG - SawH 6 TS SHSE 9H AFd ST €6
fosgien fawlid @®UH S U ST 3" WA df g9 ; e
T4 9.

fami IfaE -

¥H HF S IR WS Il |
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Dhrutyaa by firmness / ~_ = o
el steadfastness JIUTRTITh §
HIH
Yayaa by which N
g1 S Sl
- Dhaarayate holds 2 N
gl d U {dl & (98Y ) ¥ut Al
ManaH mind
He: HA HA
PraaNa Life-breath
Bl Bl B
~ IndriyaH organ N .~
she : & sheasi A 2
N KriyaaH actions N ~_~ . ~
=hd: [ERISIE]] (FT=A) TR AT
NN Yogena by enjoining / NI . =
I Yoga H|ANT & g B SZ2IGRIIC
~__~ Avyabhi- unswerving Sl N
SAHEITI chaariNyaa Sagi
N DhrutiH firmness ~
qd: HIUTRIT<h OTTRTRH
Saa that N
a1 98 (JNUTRINR ) | off (SIRuTRrh )
o Paartha O Arjuna! S ¢ S ¢
q & ST ! & ST !
- Saattvikee of Sattvika oD N N
nature g SIS ERCR)
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English translation:-
O Arjuna! the unswerving fortitude by which, through Yoga, the
functions of the mind, life-breath and physical body organs are

regulated; that resolve is of Sattvika nature.

Rl SI9ATE -
2 I | 9 G % g, S TWHIHT ®l & SIFW $99 4, 7

-HE, IO I Zfesdl F FRAST R YR W1 2 ; 9 Hhed , TifEw
Hheq B |

HOST HTSTe -
2 Q! SO YNUTRRA A, 0T 9 2 g R TRies 9T, I
TR TSdId ol URUTRRG ditash 8y .

e TR -
SIECCRCIE S e el e
o Rer TEfA gfa afas smor @t 1 2¢-33 0

Moksha Sanyasa Yoga Page: 66 of 157 Chapter 18




Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

T T - T - A, oAl TRAd I |
T FOTRE! i | O T 0 2¢- 3%

T g, SAR English =t Tt
Yayaa by which N
g1 [SES Sl
Tu but .
d RiGH) Rits|
o Dharma righteousness / ° o
gH duty 9H 9H
Kaama desire
A A HHATEA]
¢ Arthaan wealth ¢
SDIC Y
Dhrutyaa by firmness ~ = -~
g Y d INUTRIRG % 5N | SRR
- Dhaarayate holds N -
gl d YT &{dl & YT SRdl
o Arjuna O Arjuna! N o
A & 379! & ST !
< Prasangena from attachment ~ = . -~
BED 8 AT AR Y | AT SEhiA
. o | Phala- desirous of fruit A N
R 5'“5' Aakaankshee | of action s bl geldiol STqET
~ DhrutiH firmness ~
DI f BITUR BILUIREA|
Saa that
|1 da
Paartha O Arjuna! N N
s r rju 2 2 < o <
3 Raajasee of Rajasika f3 N
nature! g (T4 (BH)
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English translation:-

O Arjuna! But the firmness by which one holds fast (clings) to duty
(righteous), desire and wealth; desirous of favourable outcome (fruit)
from each of attachments, that resolve is considered to be of

Rajasika nature.

el o7 -
g PG I | TS B TOME A9 W Ghed & g w39
I FW A IFTd TERRYES URU] WA & ; 98 Ghd, USih

-\

Hhed 2 |

HS! I -
¥ IAGAT! S UNUTRRRN 9, 31 0T W & A NioRe S d
ITERR B! AU Fodl Tid ; Al TRUMERA T &4 .
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Y by which ~ o
—_— ayaa y whic A 1 (
a)
Svapnam state of o
HH dreaming EHHY T[a1 4
Bhayam fear
HIH, HY HY
N Shokam grief ~ N
2AMRH, el el
~ ViShaadam despair 2 -
[ERICRER (3IR) @ &l g
Madam arrogance / N
HaH conceit (M) IHTAATHT | I
Eva also .
q A it
Cha and S ~
9 N S|
Na not
A & Gl
NN Vimuchyati abandons N o N
To=Id Bledl YTd a7 | Jied A&l
~ Durmedhaa a fool ~
| 38 JrEATSI A | T8 T&! (IO
A9)
~ DhrutiH steadfastness ~
ofel: YRUTRTIh PIUIE
S that
S o : i a
Paarth O Arjuna! - N
- aartha rjuna 5 3 S 5 .y
3 Taamasee of Tamasika 53 N
nature g drHY (grq)
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English translation:-
O Arjuna! That firmness by which a fool does not give up state of day
dreaming, fear, despair and also arrogance, that resolve is

considered to be of Tamasika nature.

&t o1gag -
N FRed wgw @ aron % g0 - fer, W, R, @@ i STaaE
H T Siedl; 98 Ghed , AN Thed Ha Il 2 |

TS TR ;-
¥ G| S ONUTRRAA el N feawEm , v, 3w, ©g I
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faqii IR .-
=T Y A ST A 3§ a9 HeE
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Sukham happiness N
(SISE g9 &l g«
Tu indeed 5
d qel
Idaaneem now
G S ATl
an Trividh threefold - -
rividham reefo A 3 A
ShruNu listen N -~
2 qH G-l (q) &
N Me from Me N
H Ha 4 RIESIETE
o Bharata - Bull / best of N N | N ~ <
AGRN RhiShabha Bharata Clan & WAFHAE | & A8 ST !
Abhyaasaat from practice S -~
SUSINIC A A SR TS
9T IS *
T |
-~ Ramate rejoices N . N
qraT &
Yatra in which ~ ~
RE| N 9@ H (49raeh | J1d
HIH)
DuHkhaantam | end of pain / = -~ . RN
CHCIESEN SOITOW g & e &l g =T Adlhe
Cha and S o
9 Y ST
~ ~ | Nigachchhati | goes / attains to N = N
[T=31d HE &l Slldl & a4 &ldl
Moksha Sanyasa Yoga Page: 71 of 157 Chapter 18




Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

W - § WA | | g B gem ® oy, 9 (g9 o)
I, WA, T T IS | 2¢- 38

English translation:-
O best of Bharatas, now indeed listen from Me, the three kinds of
happiness; that in which a man comes to rejoice by long practice and

in which he reaches the end of his sorrow.

&t o1gag -
g WAESIS G ! I gH oW SRR & §@ B qF 4 G | 7
F AR Qe @ 99, @ d @ @ & o & S 2 |
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Yat which <~ = N -
gqd. S (WET 9E ®) S|
Tat that -
dd, EE d
- Agre at first / in the . __
Sk beginning STRTRIS H T QIEIIE“ESI
~ ViSham poison NN N
[ERLS [ERIE)) [ER
Eva like ~  ~ = -
d did Hidd gldie | 9d
~ = PariNaame in the end ~ ~ ~
qRu™ ' ' qRumH & qRumd
Amruta nectar ~
H{HA {Hd % H{HA
Upamam like N -
ISUHH dod & dd (3T9d)
Tat that -
dd, EE d
Sukham happiness
[SIGL qd qd
~ Saattvikam of Saattvika ~ ~
SILSEL nature SIUSE? SIUSE?
< Proktam is declared N < an =
HihH, EXARIR I LX) SIES
~ | Aatma-Buddhi | self realisation ~ ~
AT QUHTATETIH SIREIEERED
EIEE
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English translation:-
That which is like poison in the beginning but like nectar in the end;
that happiness is said to be of Saattvika nature, born of the purity of

intellect due to Self realisation.

et e -
U YRl T9E O I G@ H S AR H O 9 ' W
qRuT™ # WA & U &Il & ; 9 dias g9 Fad # |
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Eva Q -
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dad EES d
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English translation:-

The happiness which arises from the contact of physical sensory
organs with the sensual objects and which is like nectar in the
beginning but like poison in the end - it is held to be of Rajasika

nature.
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=

2; g @ W qRuE Y # e S & 39 9@ @ (s g«
& T R |

ST WIS ;-
IFAERE T IR AR 9ed; 3 g9, T 9@ &9

fami IfaE -
AT el T Sflt AR o 9 |
E O G@9n S5 9@ T )| 2¢- 3¢\

Moksha Sanyasa Yoga Page: 76 of 157 Chapter 18




& TS THIE I dd, e ISead. | 2¢-3R I

Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |
Tq W T FgE ¥ GO HiE, A |

g g IR English = qwl

Yat which ~

gqd. Sl
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Cha and
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Sukham happiness

[SIGL R qd
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Gl G|
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English translation:-
The happiness which deludes the Self both at the beginning and at
the end and which arises from sleep, sloth and heedlessness - that is

declared to be of Tamasika nature.
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English translation:-

There is no being on the earth nor even in the heaven among the
gods who is free from these three qualities (Gunas) born of nature
(Prakruti).

el g -
gl W Al @1 F daareli | #s f uof sl F 3w dW o |
Th IR el @ Tl |

HS! I -
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T T ITR English fewl St
BraahmaNa teacher
Il (BrahmaNa) SR SR
N Kshatriya warrior N N
GIER (Kshatriya) GIER GIER]
~ Vishaam Trader (Vaishya) | 5~ ~ N
T9RMH RAT
ShoodraaNaam | servant (Shudra) = .
RYaUTH sl & =l el
Cha and N ~
& 2L ATT
. ParaMtapa O Arjuna! ~ __ ¢ ~ __ ¢
qQ{dy & 379 ! & ST !
T KarmaaNi actions ° -
wH
o Pravibhaktaani | are classified o AN N i~ -~
TfeRTRRTI o B TRE | RS
Svabhaava own nature
AT AT [EEIE]
S PrabhavaiH born of ~ -~
SCEK q 344 S AlAHAT
S GuNaiH by qualities ~ .
o IO < g TRt
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English translation:-
O Arjuna! The duties of Brahmanas, Kshatriyas, Vaishyas and also of
Shoodras are well classified according to the qualities (Gunas) born

of their own nature (Prakruti).

et 1A -
¥ I | IR JUKT - SR, G, 979 o FE B W A e of,
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HS! I -
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=T ShamaH serenity o ] T (2T
AT T
= DamaH self-restraint et A B 2t A
aa: TapaH austerity o e 3 5l = 9 (e -
Hedl He F)
ﬁﬁr‘[ Shaucham purity AT e & 7 |
i KshaantiH forgiveness el ¥ ST AT
AT AT
aﬂﬁaq Aarjavam uprightness e 2 AR A
ol TS Tl
g Eva even & & (FF;!W e =)
- Cha and 3 .
e Dnyaanam knowledge S T A7 I T (T S
STAT A AT FT0)
l%|§|'|7l11 Vidnyaanam zzi:ﬁsog én ST 3 e ST
l(?rﬁ)\(/)vfledge A
N Aastikyam belief in God Yo, e SRR | AR e
S CARLCE |
c Brahmakarma | characteristic N ¢ <
STHH of brahmanas SR % 5 RO FH
Svabhaavajam lr)lgalllr(éf OWN | e ¥ TR (o)
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English translation:-
Serenity, self-restraint, austerity, purity, forgive-ness and also
uprightness, knowledge, wisdom and belief in God are the

characteristics of Brahmanas, born of their own nature.

e AT -
W, qH, d9 , 29, ARWAT , G , 99, faa® i snias W 9
TR0 % @RTEE FH & |
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T T ITR English fewl St
S © Shaucham prowess / N
= heroism W Al
-~ TejaH spendour -~ -~
asi: asl sl
o DhritiH steadfastness NS NS
RIRE
Daaksham dexterity
&IH Al c&ldl
- Yuddhe in battle ~
R I8 H REGS
Cha and 2 N
| SR
o Api also
At P & ad
Apalaayanam | not fleeing
YAAAH,  HETAT Yed < Sl
Daanam charity / -
SURES generosity RS AIdd
é .| Lishvara- lordliness
99 | Bhaaval AMETRA RMETA
Cha and S o
| SIIES ST
Kshaatram of Kshatriya ~ = N
&1, d IERE lERIE]
o Karma action o -
H H
Svabhaavajam | born of own a3 ~ -~
ShLIECLN nature AT & IS (3ed)
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English translation:-
Heroism, vigour, steadfastness, resourcefulness, not fleeing from
the battle field, generosity and lordliness (good governance) are the

characteristics of the Kshatriyas born of their own nature.

Rl SI9ATE -
34, o1, T - Hehed , AT, & A « WOWT, I 31 W 06 HAl -
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N RhiShi agriculture ~ -~
FY 8 e Y]]
S Gaurakshya cattle rearing N N
I IS TS
N VaaNijyam trade S N
qTUTSIH, S Y IR | AN
T FIRER A
N o Vaishyakarma | characteristics |s =~ _ ¢ S ~¢
EERER of Vaishya RIS HH EED ]
Svabhaavajam | born of own N ~ -~
EHISTH nature EMHIEh & EMHTEH (3TEd)
oo Paricharyaa- | consisting of £ Y N
TCIAHRH, | Aatmakam service el U <l Hell RIS
HLA
o Karma action 0 o
+H %H
Shoodrasya characteristics ~
R of Shudras R A =&
N Api also N
ST P A g
Svabhaavajam | born of own ~ ~ -~
EHIISTH nature (S EER ISIEIEENCIEY!
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English translation:-
Agriculture, cattle-rearing and trade are the characteristics of the
Vaishyas born out of own nature while service oriented actions are

characteristics of the Shoodras born out of own nature.

Rl TS -
W, MG qa AWK - I T 7Y & @Hles FH §; a g W
RIS FH O IO i 891 FE 2 |
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~ Sve in own ~
(& {4 AT
~ Sve in own ~ ~ ~
(S| SIECRSIGIEED MYl (FETEHh)
T KarmaNi in action ¢ e =
HHIUT SRHIH RHAA
~ AbhirataH devoted N ~
JHLd: ALl 9 S 3T | ITehAl
PPN SaMsidhim perfection / N s
SISIEE complete I ATEEd 9H
fulfillment ~e s
-~ Labhate attains N N <~ =
AHd SISEARS IS LK UTd & Hdl
NaraH man
L% HIH HIH
e Svakarma in one’s action - ~ ° ~
“JH A ™M |H | 3MMYAT ™R
ﬁ ¢
~ NirataH engaged -~
[« d: S AT HJH el (T&N)
o~ Slddhlm erfection fa T LN o
fafen P e fafs & RS
Yathaa how ~ ~__ ¢ N
a1 ST 9 | H SR
ETES
A o~ Vindanti finds NN NN
BIHSEAGIES UTd Sh&d Hdl
Tat that [ LN =~
dd, 3Y TdTY bl dl (IR)
ShruNu listen < N
! [SERSCI (qQ) &
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English translation:-
Devoted to his own characteristic man attains the highest perfection.
Engaged in his own duty, how he attains the perfection, that you do

listen from Me.

Rl SI9ATE -
9 39 - A9 @RI 9 A 0, W i & 3@ WE W G

2; 39 39 9 q g |

TS W -
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RS frsd muH T & . @ #HeE O A R
d q ol O,
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YataH from whom I~ N N -
qd: N9 QU | ST (AHAEYEA)
N PravruttiH evolution / I o -
AqI: emergence 3T géaam (Em?'ﬁ E)
Bhuutaanaam | of beings S T = i =
~ Yena by whom o - -
g [ ESKS| ST (QEHETA)
o Sarvam all
[SEESR GHE ST qad
Idam this ~
aH R & (SW)
Tatam is pervaded N ~ =
dd{q. E21ts K YA ZTha AR
e SvakarmaNaa | with one’s action N i~ ~
EIRHUTT Y ™Ik (ERE IKSIBIIEED
e ALY FHI
Tam that ~ ~
G 39 H Fl T (THET)
Abhyarch hippi N
o yarchya worshipping e o
o~ dehm e fect'on fa T LN o a\
iddhi perfecti — =X
A~ Vindanti attains - 2 - =
Hrd &l Sdl & UTd & Ydl
MaanavaH man
Hd: HH HH
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English translation:-
Worshipping Him with one’s action, from Whom beings emerge, by

Whom all this is pervaded, man attains perfection.

el Irgeg -
T e W § 99 TUET # I &l 8 oW 9 8 |
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T EIEACE: English et TS
< Shreyaan better N < N
CRICH Sk Y (3TR)

o SvadharmaH | one’s own duty o o
Y ST ¥H d: 1 Y9H
PN ViguNaH (though) ~ ~
R destitute of merit | 0! U&d POad STHUTT

o Paradharmaat | than the duty of SRR SN s
GUIHI, another A 9H GEHIT=AT JHYET
Su- than well o . ~
q- AnuShThitaat | performed SR AT R
S GIERIGE ARUT FRA Y. | TR ST
Svabhaava one’s own nature - -
T [SLIERS EHETA
N Niyatam ordained by NN NN
[ 4dH, 9d =9 §Y, [GREIEICI)
o Karma action o e _~ o
+H EYHEY &H &l *H
o Kurvan doing
P, Al g3 HTH FUM (HH)
Na not
A &l &
~n Aapnoti (he) incurs N - =
BIEAR] U i YUl
NN KilbiSham sin -
[EAERLR RIREA q
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English translation:-
Better is one’s own duty, however imperfect, than the duty of
another even though well performed. He who does the duty ordained

by his own nature incurs no sin.
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Sahajam born with one
HasH, self SES gl / S HSId
o Karma action o _~ =
TH H &l THE
RN Kaunteya O Arjuna! = =
y Y . & Fehg oA | | B Feg ST |
~ SadoSham with fault ~ S ~
Hal9H, q[¥Yxh &4 qIegh (3T4d)
Ry Api even 5 2
Na not .
A & &
-~ Tyajet one should o~ -~
st abandon / AN M= 2ThTd
relinquish
o Sarva all o o
aq qq qq
AarambhaaH | undertakings o ¢
AT %H %H
o Hi for e
& EoIES SHIT
NN DoSheNa by evil NN N
HE Q¥ ARG
N Dhuumena by smoke RN -~
A4 RN -
afr: AgniH fire AR i
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d Hild YA
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SEAT: gth & 3=STlad (ITHdTd)
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English translation:-
O Arjuna! The action born with oneself even though faulty, one
should not abandon as all undertakings are fault-ridden just as fire

by smoke.

el TgTe -
R O | W T W @ ) S A R R
Fifh A9 qUQ A omEa At 2,30 & of =1, R A &G W
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N Asakta- one whose ~ o NN
SEThde: BuddhiH intellect is SRR SR e ai&p[

unattached ~
Jhadlasl AU
Sarvatra everywhere
¢ VEIyw. Frl:ﬁ' ¢
~ Jitaatmaa one who has S . ~ S
INSTATCH] conquered / gl S h T (SRS
subdued his self
e :HUEA] (789)
~ VigataspruhaH | one who is B an
[qITATTE - liberated from AowEr | s
desire - -
YT 9 H<h
s ¢~ ~ | NaiShkarma- | perfection N Seaea s ~ RN
TRHIATEH, | 5iddhim consisting in R T8 <l [TS=hTH HHANTH
freedom from e
action
Paramaam the supreme ~
QUHTH, IH qH qQ{H 48
RN Sanyaasena by renunciation NN . -~
HYEd QAU T g | eIl
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STET=S3[d i &ldl & Ul e Ydl
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English translation:- One whose intellect is not attached anywhere
(everywhere), one who has subdued his self, one who is liberated
from desire, he by renunciation attains supreme state of freedom

from action.
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g g IR English = qwl
[Nl aN S.ddh. f t. hanY oo ha¥ o
iddhim perfection - o 2 L
PraaptaH attained N -~
Hrg: U TR HH T JATAST (A=)
Yathaa as ~ N N
991 [SISREALES S IEEAL
Brahma Brahman -~
sl ERK]| ER|
Tathaa that N N
LU I U &l dl 96X
“n Aapnoti obtains ~ 3 ~ =
{EMd qH &8ldl & 9 & Ydl
PR Nibodha learn -~
[SLEY GIESES GRS
~ Me of Me N
q EARS RIESIEES
- Samaasena in brief AN N
HHGEA H&q H qreRlld
Eva even =
Re &l %
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) Y ! & Tl O | | & Feg S |
N NiShThaa state A D N
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SIGES SR &l SIERIIE]
Y hich NN
a aa winic S R E—ﬁ
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English translation:-
O Arjuna! Also learn from Me in brief, how reaching such perfection,

he attains to Brahman, that supreme consummation of knowledge.
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Buddhyaa with an intellect ~ o~ -
98- e EEAT|
N ViShuddhayaa | of purity N .
[EEIER [EEIL: Ad <
YuktaH endued <
Ik gh Bl Gh U
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e Y Y YRURETRE & & | TRUTRRAA
Aatmaanam the self N
STIHIEH, 3Tl : R0 3T [SREY)
o\ ¢ m
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Cha and N o
| ST
Shabdaadeen | sound etc. I~
EICACAT BT g TG
~ ViShayaan sense-objects NI ~ .
ICERIGE IEEELE! IERRIGII
Tyaktvaa having =
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English translation:-
Endowed with very pure intellect, restraining the self with firmness,
turning away from sound and other sense objects and abandoning

attraction and aversion.... (he is fit for becoming Brahman.)
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aat F1 G FLAATS

Laghu - eating however o S ~
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HXAATA

Yat — Vaak — speech, body S N
TA-T%F | Kanya - nd mind T AT ST TR | A, 0T S7ien

MaanasaH subdued - ~ .
- - <l 93T H Y RN 4T T3

. N N NN

Dhyaana — engaged in S~ x N

AT - Yoga - ParaH | meditation and SATTNT & AT | AT O
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T - EAdTAT
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o, Y Y e Ct|
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English translation:-
Dwelling in solitude, eating but a little, with speech, mind and body
subdued; always engaged in meditation and concentration, endued

with dispassion....( he is fit for becoming Brahman.)
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dAH d dcb
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Kaamam desire
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

I ;- SEENH, , TOH , 99 , FEH , WEH , GRued 9 =
form: J:, () TENEE ®e9d I 2¢-wa

English translation:-
Having abandoned egoism, violence, arrogance, desire, anger /
enmity, covetousness, free from the notion of “mine” and being

peaceful, he is fit for becoming Brahman.

e o1 -

IEER , TG H GETART , THUS , FH , FY AW I H  AFERL,
AN § WRd , T FAgeaiSl 99 ; W, WHIHT &l TiH &
Y §H Al 2 |

TS TR ;-
IEHEN , TSl TEUENT, T, FH - HY g GOEGRl I AW FE
HAGed 9 Tid FSS JEY , TERaeY g™ Ind 34l .

R I -
I q4 SEER FW W R |
THATE HigH die &l Ml || 26 - 4R |
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

TRO: ST 9 FMEid 9 FFid |
TH: Ty Ay A ReE ST W )| 2¢- 4% I

T EIEACE: English et TS
) Brahma- becoming ~ -
STe¥d: bhuutaH Brahman AHGFHA S/ | SR A
H a9 Rerd
Prasannaatmaa | serene-minded N
HHATHT TEARAEST AT | T S ST
N t b N S NN
A y ne A (el 3 50) | (et ) Al
TN Shochati grieves - = - -
3 HAl & 2Tk Rl
N t o ~
A : Ho A et 3 (T TR )
&
~ KaaNkshati desires N . -~
FIGH THTGI &N AT | TR FLA
RG|
SamaH equal N N
qH: TS G | T T Gl
ar)
- SarveShu all RN
SERH A [SEIE 2|
- BhuuteShu to beings A s s t=7 T
Mad - Bhakti devoti t ~ ~
72 - a aktim Nfgomnuno 8 g
AR,
~ Labhate obtains ~ -~ =
SH qH &8ldl & U e Ydl
Paraam supreme <
qH qH A
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

T - (W ) TEO: ORIl (T | Wk A wEA (W) 6y R
T () WH, 9¢ WReH, &d | 2¢-4% |l

English translation:-
Becoming Brahman, serene-minded, he neither grieves nor desires;

equally disposed to all beings, he obtains supreme devotion to Me.

fe<) 19T -

SUUE SRR STaRdl T |, Se Faiel 9 Al R & o9 3w
A B, A Rl o B T & WAl § | T aue wWoel |
GRS @, I W ARe R O w2

HOS! WS -
d TEEY TS BN O o e S, A FEEE i ®Od ARl
9 RGN T80 H0d ARl . d T TEE HeS 9igq , AEl 9
W T Ll

==t s -
T A TGS A w206 AT |
g A T 9RE oW @Ed G Sl 2¢-4g
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-1 A, ARG T T2 9 ARA qad: |

Ad: A ddd: e [ a8 S, | 2¢-uu

Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

T A E English fewl TS
Bhaktyaa by devotion ~ -~
W Y Y WRE & g 98 | WRhE
Maam me ~
HH, HA QUHTHT &l HAT (UHATIHITAT)
o ~ | Abhijaanaati | knows - ~ -
ST dd @ Sdadla | ddd: Suidl
Yaavaan what ~ N
BICIG STd-T STd<hl
YaH he WhO N oy =
q: 51 Sl
Cha and S N
o N ST
~ Asmi Iam v ~
ITRH i i T
TattvataH in truth / 2 2 RN
axad: essence S ST RIS | AT
TataH then ~ .
dd: I & 9T, "X
Maam Me -
HH, H &l HAl
) TattvataH in truth / < e~
dd: essence dd | BRIDEM
Dnyaatvaa having known -
Ml SR SIUGRIGEICLY
= Vishate enters ~_ s ~
ferTd 31 | gfae & (AT f&RToT)
ST & PERERG]
Tad - That - & .
dg - Anantaram afterwards / dchics [RUSRN
forthwith
e H,
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

Feed - (7 ) T T2 | ARA, (dH) T, T - S AR
, qQ: aead: , qH, Il dg waed, (HH ) = N 2¢ -4y |

English translation:-
By devotion he knows Me in essence, what and who | am; then

having known Me in essence, he forthwith enters Me.

el o1 -
sTgl TR AR ld, WRE % g0 & & o< | o o &an £ 5 &
FAE SR A | R T § A F v dhS &, T g9 A

TRl F HG®Y 9 Sl & |

YS! IR -
A=l AT |l F9eT AR 9 odd: U AR, I IS Y
Eid 3T ARl ©0 STisd e ; d Al S TS il .

fa Itae -
WehiW deadi W90 RO T ReE o |
T WS S AR e W 2¢ -4y
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

TEAFRAN A TG A TG - AN |
WG - TEIGT, 3 - A T, IGH, ST, Il 2¢ -

T EIEACE English fewl TS
¢ o~ | Sarva- all actions ¢~ _~ o _ ¢
HIRHM | KarmaaNi ST R HT
- Api 1

Y pi also 5 T

Sadaa always
Hql Hql qdd

o KurvaaNaH doing

EEIE < dl g1 EuIty

Mad - Taking refuge in | =~
Hg- VyapaashrayaH | Me AU = RIESIRSIEEIN
SEIEE FHIRT Al TS

Mad - by My grace N - N
Ag - Prasaadaat w FATH alESUE R
BISICA

Ava - Aapnoti | obtains N = NN
] - BIISEARS I I UE & YUdl
AT

Shaashvatam the eternal
2AdH, SGIRE HeTd

Padam abode -

Avyayam indestructible ~ ~
e | At At
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

Had - TG — AYSE: TE GERHINT A AT T - SE, A,
ATH, UGH, T - ST | 2¢-4&

English translation:-
Performing all actions while always taking refuge in Me, by My grace,

he reaches the eternal, indestructible abode.

R AT -
HU A I FHART ek, Tl @9 FH &l g W, A Fa 4
A, AR 98 R T A 2 |

HUS! WHIw -

HE Bl SOM e @ g9l AU R, SO Fas HIEN IS
FA @ ; I T P, TE FH g wId IEST a HEA
FAGEGH , AR, 5 TS T S

o I -
Felel & | FH Tl 7= S |
U J1EA F94 df IEiE U Tmad | 2¢- 48
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et ¢ Ce 1:"% o qg_ﬂ: |
g™, ST W - Gaad, Wa I 2¢-1e |l

Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

T g IER English Rt 3!
- Chetasaa mentally / N -~
A consciously A4 e
¢ o~ | Sarva- all actions = © ¢
FLRHNUT | KarmaaNi Tl B HI Al
~ Mayi in Me ~ o
oy v ' o d Tz fSett
. Sanyasya having o =
SIRAS renounced QU1 R h STHUT e
Mad — ParaH | regarding Me as | =~
Hg-W supreme AL HEm
S Buddhi-Yogam | Yoga of ~ S~ = ~ <
EUCSLAG discrimination THIEET TRl | FHIEET 0T
N Upaashritya resorting to ~ .
SUMAA A R & A hed
~ | Mad-chittaH with the mind N S B
Hg -6 fixed on Me HIA H AT HIZHT k!
ST
Satatam always ~ -
A, X EEU|
Bhava be N N
Hq &l &l
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

I - () TERAIN qE AN S OE - W, (§) g™
UM Taad, /g -/ a1 2¢-1e

English translation:-
Consciously resigning all actions unto Me, regarding Me as supreme,

resorting to Yoga of discrimination, fix your mind ever on Me.

et o1 -

T FA B S AW ARG OF g9 N R, 09 OOl WH o
AR O & WAl @ qd oRM FEHENT H ST S R
g d & gu = &S @)

YS! IR -
feRgeq @ FH A6 U= AN WU Fed HOUEU & ;
UG TEENTT NS Hed , qZan Swmh dam = 9.

o I -
T A - IR @9 FH QAT |

THA A T qdl ud HIZdid 69 § 1 2¢-we
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Y 9 TH, REN, A ST g N 2¢-ue |

Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |
wg - § @ WY - TEET, AR |

T T STR English et S
~ | Mad- fixing the mind ~ By
A - | ChittaH on Me EUREIRSEIR] HiZl =
EIC IFESA (I q)
o Sarva all °
aq A a9
T DurgaaNi obstacles . s RN
Rl Rl (TAEE | Hhe
&
Mad - by My grace < - -
Ag - Prasaadaat qﬁwa HIZAT HHTHIGT
BISICALS
o~ TariShyasi shall overcome
areaf | e TRF TN | TN HRNS
Atha now S N
Y MU
=~ Chet if ~
d, g S
Tvam you
aH dH S
Ahankaaraat | from egoism - . -
TEZNA EE N & HIT SIECARES )
T T &
N t
A ¢ no A S|
NN ShroShyasi will listen RN s
st d GAR (wTEh =) YRl
NN Vinankshyansi | shall perish T8 &1 ST (3) 7 2
JAA WL E | (T HE ERilS)
g & AT
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

e - () Ag - (T ) HEgTiT WG - T, dRea | o @
IFEFNE A 2 =, g N 2e-ue |

English translation:-
Fixing your mind on Me, you will overcome all obstacles by My grace;
however if unable to overcome egoism you will not listen Me, then

you will perish.

feal Sgag o

a9 H R ST, gH B0 FW A S [ W O s SRl e
A A ERNEY , W IH IUCH B &l GAR; O 8 & SRl i
T @ WE & SRR |

HUST WIS -
YheiN T SPgUd RIS . YU SK RSN , A1F A WRile a¥ gl
%95 Gaar 28

A It .-
W G W AR A q@)iS q |
Higui € 9 qFiF qeRie R M e-ue
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

g JEENH, AMHA 9 A Tid 79 |

fore oW e d YRl W feReEid 0 e -wR

T g, SAR English =t Tt
Yad if ~
9q SiTgH Y
Ahankaaram egoism .
STegNH, HEF N <kl Hah
N Aashritya having taken - N
SMAA refuge in AT S AT
Na not
A | Gl
~ = Yotsye I) will fight e o
BIcS Y (D will fig # gg HeT 6 TS
~ Iti thus -
=ld g T
-~ Manyase (you) think N N
HaH Hi[T & THS Aled
~ Mithyaa vain 2 N
THET o & (C|rA|
EshaH this
W 98 &l
VyavasaayaH resolve o o
AdEH: [GESR] [GESR
-~ Te your ~
d axl [sEUl
N PrakrutiH nature
Hehld: EHIT AT
Tvaam you ~
¥ [sEY da
~ ~ _~ | Niyokshyati will compel / -
constrain EIE(EEE“ e H Gﬁmﬁi';' (F9)
I M FOIAT SIS
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

AT - I EENH, MO ‘9 A §d =8, (dd ) d
FaaE: e (W aRa) , THfa: W feeieafa 1 ge-wR N

English translation:-
Out of egoism, if you resolve “l will not fight” then indeed vain is your

resolve, as your nature will compel and constrain you to fight.

el Irgeg -

e SRHNTY gH W 9 @ & %, 0 98 g8 T S dl gRW
W A [oge I8 T ; Fife JRN GEaHs @, g SIeEel
9 g8 H & |

HOS! WS -

SERNET M F&A “ H g FON A 7 W g T AFRIS ,
g & 2 9% @I AR ; RO G ThdReTEeed &gt |, gt
W 99 A Il |, TeRERH e g8 UM R S .

faRiE I -
WU | A g N & S |9 us |
A el g =g =E FEe M e-wR
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A Rl feerg: @\ ®IT |

Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

FGH A TOMN Td Hied TR @R AN dd | 2¢-go |

1 T2 IR English e Tt
- Svabhaavajena | born of own ~ o
(ERIES T nature (S EER (SIGIEED
NN Kaunteya O Arjuna! N Q o N o <
& Fedlg ST | | & Fecd AT ST !
N NibaddhaH bound 9
[GErt o g
-~ Svena by your own ~ o
(SO 9 qefhd AT (J96d)
o KarmaNaa by action ¢~
HHUT “H Y
o Kartum to do
dH. HYAl EIUR| 3]
N t .
A ¢ e |
o Ichchhasi (you) wish N
Y HlEdl o1 hdl
Yat that ~ o~ 0
gqd. 519 <hH =l S (RH)
= Mohaat from delusion | _~ = -~
Hlgld, HIZ & ST HlETHb
~ KariShyasi 0 ill do NN
FRAR iShyast | (you) wi T4 F FENS
) AvashaH uncontrollably N N
STERM: being helpless RAGEIEIEA AUERASY
Ry Api even 3§ ( = ) T
Tat that
dd, Y =l
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

T - § Wl ! (Fa:) EIEE T FEOT e (@) 94 e
FgH 7 TOM, dd ER: () AN RN 2¢-%0

English translation:-
O Arjuna! Bound by action born of your own nature, that which from
delusion you wish not to do, even that you shall do helplessly against

your own will.

el TgTe -

2 G ! gH IO @rTleE FH % AEEREdl S @ 9 &, o
T NE & W g A8 B TRd E; 99 W gu fEm e
w01 |

ST M -

g I S I, d JERH F& I3 AR oW RUa™ , ol
@R FI T8 A ; 9 HH ol WAH U SRl
I TA FA IS .

foeei S -
T - R T egen aitie q
W I TEH Hid R SRS d N 2¢-ge |l
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WHAH, T Ve ToIeene T 1| 2¢- 52 |l

Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |
T T A G - oAl I foef |

g g IR English = qwl

IishvaraH The Lord - <

3 AT AR | TR

e Sarva all o

qq [SC] dq
Bhuutaanaam | Of beings PNERVEN .

HdTEH, YU <6 SRR

- = Hrud - Deshe | in the hearts ~
&g - =l &4 H gqdld
o Arjuna O Arjuna! ~ ¢ ~ ¢

SIS G & 379 ! & ST !

~ TiShThati dwells P <
Bhraamayan causing to e

HHA revolve SHUT ld g3

¢ Sarva all o
qd [SE] [SE]
N Bhuutaani beings IRV .
HdT| STUTHT <kl SIERIGI
~ | Yantra- mounted on a ~ .
A=&CN | AaryuDhaani machine 5|E|{E: 1 9=1 H 5|E|{E: i' AT
H&GC gY &G STHIT=HT

Maayayaa by illusive - =

T ey ofa AT A A (I | =

% HHT % AR
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

I - E AN | TEQ G Nl HEE WS, SN @
WM, & <@ fagid N 2¢-82 N

English translation:-
O Arjuna! The Lord dwells in the hearts of all beings and by his Maya

causes all beings to revolve as though mounted on a machine.

el o7 -
oA | $xR Wit RN ¥ et | Rud &1, I IR ¥ g,
ML fl T W e HSIAS! Hl e G &l 2 |

HUS! IR -
¥ g ! P T TNEET &S 9 FAl 0 e WA
° E'\ . \Ha(‘_ﬁ .ﬁ ﬁ.

e IR .-
R 9 A= Tl TR |
A B4l AiE S} did oige | 2¢- &2
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qH U9 IO TS 99 WeE R |

Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

¢ TG, T, JMMiech, TH, A Jaad, | 2¢- &R N

g g IR English = qwl

Tam to Him N -

. S WEAE A | T (T
Eva even

T &l 9
SharaNam refuge ~

AWH MUH ELLy|
Gachchha seek ~

=3 JH STsT ST

o Sarva - with all your < o -~

- Bhaavena being SRR SEREIE

GG
Bhaarata O Arjuna! S __ ¢ ~ ¢

Hd & 379 ! & ST !
Tad - By His grace = N

dg - Prasaadaat SH qIHTCHT A=A (T

B FNEE A FU)
Paraam supreme <

qH qQH L]

o Sh t. o\ ~ 03
aantim peace - Np— 3

Sthaanam abode -

AH QUH YMH &l QUHIH

~ P i hall attai N ~ = N
raapsyasi shall attain oTF 21 ST ST A

Shaashvatam | eternal

AAdH, Gdldd Gdldd
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

F=G:- § VRA ! (TH) T W@ @ A [OW TS | g SEEd,
U, FMeaH, TN, T () T 1l 2¢- &R N

English translation:-
O Arjuna! Seek refuge in Him alone with all your heart (being). By His

grace, you shall attain supreme peace, the eternal Abode.

&t orgag -

g I ! g9 AR - TE W, SH R A& FRe § SR | SER
9, g9 W - T~ A 20ad WHIH B/ T H TR

HAUS! WTH -
¥ G| FEEEE AN TS d N 1. Al FATEEES
d& T FA 9 Ed IS T BRS .

R I -
ad 1w e d S TR qE |
A FAT Tob G A & 20ad | 2¢- 8N
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |
A o T, SAREAGH, I, IR, T |
T T, SR JAT TS A € N 2¢- 83\

T g, SAR English =t Tt
~ It thus ~
=ld ELSRSEL Y SR HhIY
- Te to you ~
d SRS dal
Dnyaanam knowledge
SUGEN Blgl BIgl
Aakhyaatam has been PN R
SEATAH, declared hE QT8 SUNSERSLE
Guhyaat than the secret -~ - -~ NN
I i T & T TS
Guhyaataram more secret ~ = RN
T[T, Y At 9= 3fd T
Mayaa by Me e s
T Y Y H
~ Vimrushya reflecting over NN . NN
frza AT @ AR TATTER, TR
Etat this
RIS HEEIR A | AT (BT
&l SIGLE)!
~ = AsheSheNa fully [§ [N
STRYUT QoI ququT
ol Yathaa as S =it
o Ichchhasi you wish ~ = N
TN A AEd & T 531 oS
Tathaa SO . -
a=n & ATIHTO
Kuru act ~
3 £l %Y
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

e - A TR, TR, A A AR, , T SR R
QYT TOM a F& N 2<-§3

English translation:-
Thus the knowledge more profound than all profound known so far,
has been declared to you by Me. Reflect upon it fully and act as you

wish.

et 1A -
He, o @ 3 oTfa o § , JRE FE 2 | oW, g SEW ST
Gl , Wl R FE & 919; gRN Sdl g9 &, 3| W |

TS W -
¥ I ! TR Afd I T W g GilaS IR . e gEiaul R

Foel , TN TOO IS, a9 q .

i< T -
I TREA T Al T T g |
A URE d O T g d /G N 2¢-§3
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |
TR, 3 ] O, 9: |
W A A TeH T qd: AW d Ra| N 2¢- 8% |

T T 39K English et |
o Sarva- the most secret i A (RN
HAATHH, guhyatamam | of all i § | &6 e
3t T e STlaad
o
BhuuyaH again ~ ~ ~ =
a: TR UF qR AH | G&T (Vhal IEEH)
ShruNu listen N N
2 qa gl (q) &
=~ Me my = =~
H HI
Paramam supreme ~
qQUHH, U{H &Y< UH @HH Ixh
VachaH word -
I I <l ERl
IShTaH beloved N N
L R ™~
~ Asi you are N -~
Y &l Hled
-~ Me of Me -
H 94 (") HA
DruDham firmly ~ N
€cH SIREIR SIGEIR
N Iti thus -~
=ld 98 SR R
TataH therefore ~ = -~
dd: ESICR AHob
~ Vakshyaami I will speak N N
e HHE 4 |
-~ Te your N
d drell dal
~ Hitam beneficial ~ N
ledH, RICREREALED Rk (dH)
ERl
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

I ;- A, T, T B O 0] | B TR 8% A, 3fd aa: o
o, & 0 2¢- 8%

English translation:-
Listen again to My supreme word, the profoundest of all. You are
beloved of Me and steadfast of heart; therefore, | will speak what is

beneficial to you.

e o1 -
W 36 A M9 | Sfid M9 90 S9el & gH T @& oTadl
TR G| W IR O § g B @ ; Wil ¥ gReR Fee Ra &
Sd g |

HUST WIS -
TR T IS @ T Gl TRl U . Al oifard B e,
RUH {l JE Rar e g |l .

i He -
e TRl Tl ITW A F |
Rl Gl W ®R AES J I 2¢- &%
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

e - T 99 UE - Weh: HE - Qi A, TS |
HH, 9 TR G99, d Tl PR i |® N ee- g4

T g, SAR English =t Tt
Man - ManaaH | with mind fixed ~ ~ o
He - HAT: on Me H H = q@mﬂﬁ H4
Bhava be ~ ~
Hq gl al
Mad - devoted to Me - -
Hg - ¥ | BhaktaH H{ H<h d-d1 HIT H<h
Mad - Yaajii sacrifice to Me -
Hg - el A GSTd Hw{Aq1AT | A ST hUM
Gol|
Maam Me ~
HH HA <l HAl
Namaskuru bow down N
THERG YUH YUTH Y
Maam to Me N
A, GEl e
Eva onl
w Y & q
~ Eshyasi hall < -~ N
shyasi you shall come U B ST T 3
Satyam truth e
HdH gg A H (2]
- Te to you =
d JdAd dal
o~ Pratijaane promise a o « a s RN
BIGSIG Ik hedl & | BIGRELESIHGI
N PriyaH dear ~r ~
o (MR gH 3TTd) | ™I
lisp
~ Asi are < -
M al SHERS
< Me to Me -
H Es EYl HAl
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

AT - W - W, UG - Wh: , UG - A (9) WE, WM TG ((TEH,
el @ ) T W9 W | () d G, Taee, (Fa:  @|) § R
;™ N 2¢-81

English translation:-

Fix your mind on Me, be devoted to Me, sacrifice to Me, prostrate
before Me truly | promise you shall come to Me alone as you are dear
to Me.

et o1 -

9 A H A T WA, B WeR S, B 950 F SR R TumH
| U T G, g0 93 oEd & W w6 | § 98 6 s
Fedl & ; Wil g W Fg= B o= &

TS TR ;-
I S A9 &9, ARl WA &, A/IEN OS #Y, AT dgH W WUN q
TS A TRIG. & T W g U Qiidl, SN0 g Aol B

-

SES

faai= 3T -
Y S S ISl A A A |
P d el A dfen S @ & 0 2e-ju
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9 9HI IR HH THH, IROR & |

IEH 1 T9 TR RS W ogE: 1 2¢- 66

Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

T EIEACE English fewl TS
° Sarva all o °
qq qHu[ qq
o Dharmaan duties ~_~ __ o o ¢
JHI, YHT <l AT shdd H
< < =&
HHIH
~ Parityajya having ~
IS abandoned AETHLH RS | AN hed
Maam to Me ¢~ ~
HH A ARRARATE, | HAT (THAATN)
< =
FATI TR Fl
&
Ekam alone
WhH, Th Wehl
SharaNam refuge ~
MUH JNUH ERU|
Vraja take N
EN| T ST q
Aham I e
IEH, | |
Tvaam to you ~
ol de ol
o Sarva all o o
qq qHUT qq
-~ PaapebhyaH | sins SR .
qrag: qar 9 RIEI G
~ ~ | Moksha- will liberate 9 f
HIEATH YiShyaami qeh RN g
Maa do not N -~
HI Hd & EISG LS
ShuchaH grieve o -~
T JH =Y 2H ]G
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I - (TH) § 9, IR T, THH, IUW, 51, oW, @M, &
QO HERARSE () | A N 2¢- &8

English translation:-
Renounce all other obligatory duties and take refuge in Me alone. |

will liberate you from all sins. Do not grieve.

et orgee -

Tl 99 S g9 A B AR Fh, I FAS B & IR0 H 37
SR | &Y X A W ; FiE H gR @A 991 @ I 71 &
Tl @ T w90 |

YS! IR -

4 99 9 W SRl Al UHSAl FENl URANT FeA . HA
TGN T 4. W O §9 THIEH J% 04 . q g 3 w7
TR

faRiE I -
s YW g T IR J A |
T @9 W qd & AE T TN 2¢- 88
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

A 9 YT T A T A T IRIEA 1 2¢-ge

T g, SAR English =R et
Idam this N
ECL qg g
- Te by you -
d [<Ed qd
Na not ~ ~ ~
Gl qadl EEANCSIUGEALS))
A-Tapasyaaya | to one who is o ~ N
SERSAR devoid of AUUEd A H | qIUEd AT
austerity
N t
A : no A |
A-Bhaktaaya toonewhoisnot | _~ ~ ~_~
SR devoted HIh{ed AT B d HIUHIAT
|
Kadaachana ever e T
N t
A ? no A e
Cha and -
| aoar dqad
~ | A- to one who does | ~ g N
SRIF9Y | ShushruShave | not render [ERIRSSE SR I s
service o =~
THEGHE | T
Vaachyam to be spoken RN RN
qr=aH el dlled SITIE]
N t
A : no A |
Cha and -~
| adn ddd
Maam Me ~
HH HzH HA
YaH who < -
q: Sl Sl (HIH)
~ | Abyasuuyati onewho cavilsat | = N N
SERERIN] SRR A | qEY el
Moksha Sanyasa Yoga Page: 133 of 1567 Chapter 18




Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

AT :-EH d A NATEE, () A PTRE , 4 9 SPYEA, A4 T T
U PTG (TR ) g = N 2¢- §o I

English translation:-
This is never to be spoken by you to one who is devoid of austerities,
nor to one who is not devoted, nor to one who does not render

service, nor to one who speaks ill of Me.

et oA -
Ml % 39 TEIAH T H, TR S IRedRd ARGl ® F9E S
Al @l ed &, el fE g3 H o/ A & 39 I @ w1 =l
FeAl ey |

TS TR ;-
T TR dURFIST , YRAEIST , S0l §931 A9UT=aie ; a9d |l
AR F T FoT=e, =R i) aw9 .

ot Il -
A% & ® A9 a@ 9 pTE &
AIUSS]  TAE AR HEC S RU I 2¢-§o I
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q: T, GO IRA Ag WY AR |

e, A W Fel AW, W@ TG IR I 2¢ - &¢

1 T2 IR English R Tt
YaH he who N N
q: SIT &Y Sl (989)
Imam this
<HH, £ al
Paramam supreme <
qUHH, qUH QUHAS
Guhyam secret N
T, g T A | e
Fl
Mad to my =
Hg HIET
-~ BhakteShu devotees = .
Hhy H<hl H HhlAT
~ ~ | Abhidhaasyati | shall declare ~ N o=
SHITEA [ShHATET 9 (SIRICA
SHYA® SR AT | (MSREME SR
F5)
N Bhaktim devotion RN -
HI<hH, YHE ST 9H
o Mayi in Me ~
HIY HA HIZHTEY
Paraam supreme
G qUH qH
Krutvaa having done =
_cdl ETEEN A
Maam to Me -~
HH, H &l HAT
Eva onl
w Y & 9
~ Eshyati hall N - §
shyati shall come 1 2T o7
. AsaMshayaH | without an RN S| N
SLRRE Y bt Y | e e i e ¢ | e
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AT - T () W TR (TH) WG - WY e
(Q:) AR W R, Hdl, STEE: (T9) A 9@ TG Nl 2¢-§¢

English translation:-
He, who with supreme devotion to Me, will teach this immensely
profound philosophy to My devotees; shall come to Me alone without

any doubt.

et oA -

S ARE T MaeY W I T R, W ThRSEl & 9, OHgEE -
SR | TER SR SR &0 ; 98 A4 98 TaiH qOie X &,
.5 g2 & | &nm |

HUS! WHIw -
SR A U TR AR Rl aiie , o WISl GORTh $ed
3% Siew ; WA WETST T 2 .

e IR .-
Gl T & 9R WEA W TWhd S
Al T WH TR b WS «id | 2¢-§¢
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A 9 T, Ay Hd, A PeE:

Al 4 9 | g o PEat: Jd 0 2¢-§R 0

g g IR English = qwl
Na not N
a i
Cha and N
9
Tasmaat other than he -
d&HIdq I9 9 dehl
-~ ManuShyeShu | among men e RN
HEY HAIHATH HUEHA
~ Kashchit anyone ~
Hid Y EH
~ Me My ~
H HO
N _ | Priya- one who does o = o <
ERFASLE KruttamaH dearest service T T4 HAATAT | B R 0T
~ Bhavitaa shall be A sen -
IR s H gt | VST &
Na not
| Tl
Cha and
o aAqn
~ Me My ~
H H
Tasmaad other than he - -~ o
d&HIg I H dgh{ AT 3k
AnvaH anyone ~ ~
T y Y T e O FHIUTRET
N PriyataraH dearer o
[ERGEE IR
~ Bhuvi on the earth -~
i gt o
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Fd - APy ¥ Hid W Begem: B A9 (IR9) ; T 9=

o

g BEa @A T A -8R0

English translation:-
There is none among men who does dearer service to Me than he
does nor shall there be another on the earth dearer to Me other than

him.

el o7 -
39 4 T, B0 PO Tl FTe, FiE A F& &N S A 83U 369
S B, 59 geiae W, g gE &R |

TS WS -
U A e B FE O, @9 SIRid gEU HIUED AR 3T
g TS S B/ o/, 1 9t ga il &R A’ .

o TN -
F0f MeF AEH A B w0 A
SR TEedl HU A S WSl AR | 2¢ - &R
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

TR o EH I8 W d | Aid: ) ¢ -ve ||

T g, SAR English =t Tt
~__~ | AdhyeShyat hall stud. -
T yeshyate | Shall sty T (THEE | T S
FGT)
Cha and N
S| X sl
YaH he who N N
q: ST 9%y S (9&9)
Imam this =
HH £ &
o Dharmyam sacred o o
HHEH YHAY YHAY
. SaMvaadam dialogue .
GaGH, A&y Iiareme | 9arg
F
N AavayoH of ours SRV NERN
AEAT: gHQMEl & AT g
- Dnyaana- by the sacrifice - -
I | yadnena of wisdom SIGERS| SISRRIL
~ Tena by him - -
da- SLSIERAL Al
Aham I e
IEH, H |
IShTaH worshipped N ~
T qetd qeid
Syaam I shall have been | ~ « N
@ d R GED
o Iti thus N =~
=ld RSl 3TH
=~ Me My =~ ~
H HU HI=
~ MatiH conviction ~ 2 -~
Hid: e A & Hd &
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-

I - @ 9 JEEl: THMH TEH daeq ASd, oF  SWER
EH T M I H Al N 2¢-ve |

English translation:-

And he who will study this sacred dialogue of ours, by him | shall
have been worshipped by sacrifice of knowledge; such is my firm
belief.

R oA -
Sl Site &1 aFl F 3@ YHAY GdI @ IEH 0N, 39 % g A
TR A g ST ; 98 AN Te fasaEees = R

AUST FTHI -
S o e, ARG HAEN R R ST
S ; M T A= o e, I |l GHeTl

fami IfaE -
& 99 €Y GO Sl RIS A |
q Ol Al OOl W A R I 2¢ - o |
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TG S 9 W, AN F: W

|: oY qh: I SI6, T, TIEHIR, N 2¢ - 92

T T 39K English fewl S
Shaddhaavaan | full of faith
Aaldld, falg<h 2gld
AnasuuyaH free from malice | « NP - NP
T d qUESTHIA{ET | e Ued
g (39 TMarzmem
IR 1)
Cha and N ~
| S
ShruNuyaat may listen -
STUTTAL. Y y ST FET AU TS
~ Api
ai{rl:[ pl even _‘ﬂ_ aq[
YaH he who - ~
q: STl STl
NaraH man
QG HIH HIH
SaH he -
(SK dg Sl
o Api 1
Ty Pl awo 0 gal
MuktaH liberated ~ = N .
Hh: 4Tl 9§ Hxh &l (9T9TdA) 9k
Shubhaan happy A SN <
AT, EICERSIILE L] A8
N Lokaan worlds NS N
EJG EAE KIEAGIL
Praapnuyaat shall attain < -
T, PRty oTH &N TTH el TR
¢ PuNya- of those of S~ = o
JIIRHIMH | KarmaaNam righteous and STH HH LA | ITH HH
meritorious - .
deeds % FOTT=AT=A1
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I - FEEH IWEH: VW N (TH) A AW, @ AN
T (T) AU, P, BEE ST, N 2¢- ot |

English translation:-
And even the man who listens imbued with full faith, free from malice
and liberated from evil, even he shall attain the worlds of those of

righteous and meritorious deeds.

et e -
A S g, o seEe fhe, @ g ; 9 o o o @ g
TR, JUUAE, ST &, T Bl wl 9" &6 |

TS TR ;-
Sl oeEE JEY, SANEd &W & Hag RUNE i 9SUl ged
WS ; AR TIHH G, JOEFH FOTH= 3T SIHAT T 2 .

oo o

qee ®H gait af & e a@g- a0 2e-ee
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

R, d 2. T8 &9 TR Sa |
HA FEEHE: T8 d 95T Il 2¢-$R I

1 T2 I English ]l Tt
N Kashchit whether

HiEd, Eo)l F
Etat this ~ =

Tdd, T IR | | & (A
Shrutum heard N RN

gdH. AU TR AT ? Thdhd

o Paartha O Arjuna! S ¢ S ¢

qe & 3T ! & ST !
Tvayaa by you -~

SRl q- q

N EkaagreNa by single ~~
TR pointed T TR
concentration
-~ Chetasaa by mind ~ = ~ =
qqr = [eksIG
~ kachchit whether
b= Ea|l EAR
. ~_ | Adnyaana - deep delusion - PN
ARAHHTE: | gaMmohaH of ignorance SR H 3= SRS HIE
HiE

PranaShTaH | destroyed N

9qe: <2 &1 7l e HlAT

~ Te you =~

d aq [SELl
Dhananjaya O Arjuna! = S~ .

B g Yqsy ! & et !
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F=E- T O ! @M UAd TR Aqel oqH W ? @

TS | d AgEEHE: TS &g ? N 2¢-SR

English translation:-
O Arjuna! Has this been heard by you by single pointed
concentration of mind? Has the deep delusion of ignorance been

destroyed, O dear Arjuna?

el TgTe -
¥ SN | R JEA TEEI S 59 Tariehl ol e G ? S
g UHeE | H TN SISl SH 0§99 A8 3T ?

HS! I -
2 IGM ! ¥ OREE J @ AW Wo| A? oenfn ¥ ween,
IS 0T FSA T AT , Il el =8 A [ ?

fami IfaE -
4 & wm e o Y| #) |
I &9 Al HIE T S99 H FIN 2¢- R
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A I |

e HiE: W S=A &d TEEd, 79 =g |

Ryq: RN TTqGeE: SR T adF 1| 3¢ -3 |l

E1CH RIS English = |
NaShTaH destroyed N S
e: CERARIRIRSEI LY € AT 3TE
< MohaH delusion
HlE: HH SIEIG
o SmrutiH
: mrutl memory e e (l:l?)'[ < e ﬂ)
= SIIE
Labdhvaa ained 3 -~
AT v s o7 g & T S R
= Tvat by Your B
Prasaadaat grace - S =
RISICAL RIS FHHD
Mayaa By me ~
HAT HA HIT
Achyuta O Krishna, the ~ __¢ o o o
S=dd one who has S HAdTIH AT HASTIH
never fallen ~ = =
from his A TS TBUTT=41 & SIH |
highest state 1 |
o SthitaH firm ~_~ o
d: HIHlAd =Id
Reraue
~ Asmi Iam o ~
SIS o i TR
~_ | Gata- doubt dispelled | _. ~ = . ~ -~
TAHGE: | 5aMdehaH AR &R | TR B
NN KariShye Iwilldo / < o §
A follow (T H& Tl 4 (3= )
Vachanam word / advice
I=H ST kT SR
e Tava Your g B 5
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Fed - AYH: 9 - ¥ OFd @d WEEd (R) WS A, W S o,
(oW, ) TiaEdE: Rya: ARH, (|EIM ) dd T, BRI 2¢- 91 |

English translation:- Arjuna said, “O Krishna! My delusion is
destroyed. | have gained my memory (of my obligatory duties yet to
be performed by me) by Your grace. Now | am firm from my
conviction. | am free from any sort of doubt. | shall act according to

Your sound advice.”

e S -

Ly =~

[aN ¢ = ¢ LN NN
IS A SAHIEE  FET, ¢ U FaAdq €@, B W A oS &

pa b haY =

AP Y B FA F, AT AN YH P & TN & AR G
FAHTH FH TIEd S A &1 T 2 | o H d@I3 Ued & T F I

-

Ly e ] < &
WWWWH H Qi &I - [ F& /&I 1

HS! I -
I T, & SfF | G FAGG , A A AR AL ;S
T Ol . A G SEE W S R, TN I8, FO

e IR .-
HiE # [ dl T FO9 S IR |
A F:E W eal w09 U ) N 2¢- 9’
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SERESEICE

I N TGTE TS ¥ A |

HaeH, 3HH ST, S - YoH, AHENIH. || 2¢ - 9% |

T T, IR English Tt |
Sanjaya Sanja -~ .
SER o e SERE e
Uvaacha said -~
SEIE| el [AHAT
N Iti thus -~
*Id ELSREALY SIEURSEALS
Ah I DNe N
IEq am T3 o
-~ Vaasudevasya | of Krishna S~ = -~
T * ot argear
¢ Paarthasya Of Arjuna N o
QI SISGED STATH
Cha and S ~
| S
MahaatmanaH | enlightened ones .
HeldH: HETHT HE T
. SaMvaadam dialogue . - .
HdlgH Gdlg sl Hdlq
Imam this
<HH, £ &l
2 AshrauSham I have heard N
SATTH, g Thadl
Ad-Bhutam wonderful -
g - YdH, 3gd EEHI<h Sgd ST
EHEYh
SN Roma- which causes the | ~ N
(HENUM, | f153rShaNam hair to stand on | UHIERNH (HTESHN
end
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I - G99 399 | A EH THITH W TS ¥ . (1)
g - YOH (HESUM TaIgH SEieH | 2¢- sy

English translation:-
Sanjay said, “ Thus | have heard this wonderful dialogue between
enlightened ones i.e. Krishna and Arjuna, causing my hair to stand

on end”.

feeet o7gg -
W | feEE F, ¢ TR H A wEE, S R SR
g WEW Il & A T8 Fgd I (AR €ag g e

ST A -
9 YaUgiST WONS , ¢ qEEel , W qiged - e 9 oigH ,
eI &1 STEO&NE 9 SHTER QUi S9SN §d1e Ve . “

o TN -
I FONGA & A g 3 - I |
A Yohedt Al W At OF TH S N 2¢-9%
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |
Y - TG, ddT Tqd, T, F-H, T, |

g g IR English = qwl
Vyaasa - by the grace of 3 3 . NN
AT - Prasaadaat Vyasa el el it A= IS
SIS GG AT aE | (fg=a Tt freen)
Shrutavaan heard N -~
Hddld, gl & Uhadl 3le
Etat this
Uddq £
Guhyam secret o
Aham I RN
STeH HA
Param supreme
qQUH, qQUH
N Yogam Yoga SN S
JEH, UT [ A &
ufd
NN Yogeshvaraat | from the Lord of | ~ ~
ETEd, Yoga JETE RILCNEICE
KriShNaat from Krishna -
FETq WEAAAFME | G
Saakshaat directly
HIglld, I3[t
KathayataH declaring -~
Hqdd: dEed gQ SINGRSSRIGH
Svayam himself .
IH, (SR
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I - T - TR, @EH, AW, FEd:  aRad, $9Td, 9ad, T
TRH, ¥EH, I, AT N ¢ - ok ||

English translation:-
By the grace of Vyasa, | have heard this secret, the supreme Yoga

directly from Krishna, the Lord of Yoga, himself declaring it.

el AT -
G H F A, T TR g, I TH @ T R, 9H Q@ FEd

N

g¢ , TEd AW SRS WEE, &, e g 2 |

HUST WIS -
M S T "IN | T teams , @ IR Egw
qOTE |, T8l IR ST |1 3TEdl ; AT Thiead s .

R I -
-39 FAN Hol AR I A 2 |
W AR T g 9T RS | 2¢- oy |l
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U, 9 G A GaGH, 71, 7 - a4 |
¥ ST QU T T g 98 Il 2¢- skl

g g IR English = qwl
Raajan O King = | = |
(st Dhritarashtra! & ST Yalg | & TSl et !
. SaMsmrutya having ) )
AEA remembered I T g ST&IA
. SaMsmrutya having ) ~ )
AEA remembered I &R H | T {16
. SaMvaadam dialogue . - .
NEICE |1 &l LSEIH R
Imam this -
Ad - Bhutam wonderful
g - ¥dH, Tgd Tgd
- Keshava - between Krishna S
FE- | ArjunayoH and Arjuna WA SFST ST | WTaT oiF 9
LN . < a; Eﬂa < .
PuNyam holy
quaH, EIRIMEALEY) HAUTRIR
fal HruShyaarni rejOice ~ ~ ) o ~ =~
T giNd &l @I E| At eTefed &id 2T
Cha and S N
| ST
MuhuH - Again and again .
98 48 | MuhuH LN AN
Moksha Sanyasa Yoga Page: 151 of 1567 Chapter 18




Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |

I - & QO ! (3TEH) FE - gl T, O, o - YqH, YIEH,
I G 9 S T T N 2¢-9g |

English translation:-
O king Dhritarashtra! As | recall again and again this wonderful and

holy dialogue between Krishna and Arjuna, | rejoice again and again.

feet T -
g T YAUg ! W, F o [ % 9N 36 EEgw FedERE
SN STgd TAE W A I TN W H G N gfia & @ E

ST M -
g U gy | WEH SFW F IRGH ael A gd 9 RS

e Ihaw -
& FAMGH TS T I - 9 q0a |
WY A FR Sl Ehal £ @0 2e-sq
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldq - IR |
ad ¥ 9 9 §9H Siid ofE - YA, & |
o § W U T G G I 2¢- 9 |l

T g, SAR English =t Tt
Tat that
dad 13| 2l
Cha and S N
| =TT
. SaMsmrutya - | having ) ) )
S SaMsmrutya remembered Iz I - T 3: I=T A9
. again and again
A T
Roopam form N
®4H &Y &l &Y
~ Ati most .
Hd HAd HAd
Ad - Bhutam wonderful - S
3g - HdH [EAA Ak
-~ HareH of Krishna ~ -~
& AR sted
N VismayaH wonder Y o
[dEHY: HEFY &ldl & SR
-~ Me my N e
b | H{HEAH HAl
Mahaan great
HE, HE S
Raajan O king - | - |
i, Dhritarashtra! & Sl g ! & Jalg s !
o HruShyaami rejoice Ne_ee = o NN
EHMH HeNagi @ g | eVYShd eid
EiIE
Cha and S N
| T
PunaH - Again and again .
I % | punaH AL EN AN
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Fed - € (M, | B dd ¥ Aid g - YW, & S @9 H
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English translation:-
And as often as | recall that most wonderful Form of Krishna, great is
my astonishment, O King Dhritarashtra, and | rejoice again and

again.

fers 1A -
3 T g0y | SER F, I6 Ia= oo &9 &1 3%, o ¢ &
W, W A # AEm e & 2 o § aR an gha & @ £

HS! I -

3 T YaQ | WEW fFUrs @ I g ReeEsd
AR ET0 &S, AT WIS Med ded AR 9 @ GA: Gl STeied
gld e .

e TR -
TTEl 98 d &9 &Y I g - 3 |
T fARAa S« aral Jral @0 g -9 )
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T AR FE: 9 S |
o= ot foom: i g «ifaq: #fd: 7\ 0 2¢- e

g g FER English =t St
Yatra wherever o ~
A Sial Y
NN YogeShvaraH | the Lord of Yoga | -~ NN
JqUETEEL: JQETEL JqETEL
KriShNaH Krishna
Fu AT ST WTETH ST
Yatra wherever o ~ =
9 Sigl Y
PaarthaH Arjuna o o
qYq A ST
o DhanurdharaH | the archer o
T HILEIERSGEBIL
Tat th 5 - =
- atra ere ey
ShreeH rosperit
ot ProSpertty Sfise SfiSeH
[aN V. ] H ] t \ o\
: ijjaya victory
~ BhootiH happiness / ~ S~ oA
HId glory gy / 9Hd
Dhruvaa firm N a
a1 N IS G2
o NeetiH olic -~
SR POteY S T
o MatiH conviction N
Hid Hd & Hd
Mama my IR ~
HH UHT O HH
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I - T ARG T, I O T O o, e, i, g
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English translation:- Wherever there is Krishna, the Lord of Yoga
(knowledge) and Arjuna, the archer (industriousness) there arises

prosperity, victory, glory and sound policy; such is my conviction.

el AT -

el QIR - T S ORYW R e, S - ¥ o SRl ed
TETIN A - W SR A F T AR deR R 1 e
dNge - ; T W o, o™, e oW oEe difd ey &
feoreT, T ; W B SRS W ® |

TS I -
S G, NI SIET - WU Jene F 9RYUl S ST e arel
WU Y1 9 Aol IgEed dcl M RO aNge IR o

TS el |, fos, e onftt fom = a1 S oRa Rl AE €
T TR .

A A -
TR S Fe S Y aEER )
fad @ qEdl e T S " RN 2¢-9¢
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HFUMGTAE, ARTEATERT T ARSI
&R: % 74 8 | &R: P 7@ & ) &R @ qd FQ

Om that is real. Thus, in the Upanishad of the glorious Bhagwad Geeta, the
knowledge of Brahman, the Supreme, the science of Yoga and the dialogue
between Shri Krishna and Arjuna this is the eighteenth discourse designated as
“the Yoga of Liberation through Renunciation”.
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